
Recoil Pad Installation Fixture

Accurately transfers the toe-line angle and the comb line from the stock to the
new recoil pad; also serves as a stable work holding fixture for off-the-stock
sanding of the pad. Designed for use with any table-mounted belt or disc sander.
Rigid, cast aluminum base and aluminum pad mounting bar.

Attributes

Name: Recoil Pad Installation Fixture
Manufacturer: Wheeler
Product no.: EU1001308
Mfr. No.: 184528
Delivery weight: 0.259kg
Shipping height: 61mm
Shipping width: 61mm
Shipping length: 150mm
UPC: 661120845287
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Wheeler
Recoil Pad Installation Fixture

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Wheeler Recoil Pad Installation Fixture. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen bei der Installation von Rückstoßdämpferplatten zu helfen und dabei sicherzustellen, dass die Schaftkante und
die Linie des Schaftrückens präzise übertragen werden. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Vergewissere dich, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Eine unsachgemäße Verwendung kann zu
Verletzungen führen.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Achte darauf, dass Kinder und Haustiere während der Verwendung des Produkts von deinem Arbeitsbereich
fernbleiben.
Informiere dich über die spezifischen Sicherheitsvorschriften in deinem Land oder deiner Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Produkt auf einer stabilen, ebenen Oberfläche montiert ist, um ein Umkippen oder
Verrutschen während der Arbeit zu verhindern.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist. Beschädigte Teile sollten sofort
ersetzt werden.
Verwende nur mit dem Produkt empfohlene Schleifgeräte, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Betätige die Schleifmaschine niemals ohne das Produkt korrekt zu montieren.
Halte die Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen der Schleifmaschine fern.
Verwende das Produkt nicht in feuchten oder nassen Bedingungen, um das Risiko eines elektrischen Schlags
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Montage des Produkts

Stelle sicher, dass die Basis des Fixtures auf einer stabilen, festen Oberfläche montiert ist.
Befestige die AluminiumHalterungsstange sicher an der Basis.

Positionierung der Rückstoßdämpferplatte

Lege die Rückstoßdämpferplatte in die Halterung ein und stelle sicher, dass sie sicher sitzt.
Justiere die Halterungsstange, um den gewünschten Winkel und die Linie des Schaftrückens zu
übertragen.

Verwendung des Schleifgeräts

Schalte das Schleifgerät ein und beginne vorsichtig mit dem Schleifen der Platte.
Überwache den Schleifprozess genau und halte die Platte während des Schleifens stabil.

Abschluss der Arbeit

Schalte das Schleifgerät aus und entferne die Rückstoßdämpferplatte aus der Halterung.
Überprüfe die bearbeitete Platte auf eventuelle Unregelmäßigkeiten oder Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und Metallabfällen.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit oder Verwendung des Wheeler Recoil Pad Installation
Fixture wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachte, dass du unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden melden solltest. Halte dich auch
über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Vielen Dank, dass du dich für das Wheeler Recoil Pad Installation Fixture entschieden hast. Dein Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Wheeler Recoil Pad Installation Fixture Safety
Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the Wheeler Recoil Pad Installation Fixture. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
This product is designed for safe use when following the instructions provided.
Always ensure the workspace is clean and free from clutter before starting any installation.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the fixture for any damage before use. Do not use if damaged.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, during installation
and sanding.
Follow all local regulations and guidelines regarding the use of tools and equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the installation area is wellventilated to avoid inhaling dust or fumes.
Use the fixture only with compatible tablemounted belt or disc sanders.
Do not exceed the manufacturer's recommended limits for the sander to prevent accidents.
Avoid placing hands or fingers near moving parts of the sander while in operation.
Always turn off and unplug the sander when making adjustments to the fixture or when not in use.
Be cautious of sharp edges on the recoil pad and installation fixture.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all required tools and materials, including the recoil pad, the installation fixture, and a
compatible sander.
Ensure the sander is securely mounted on a stable work surface.

Setting Up the Fixture:

Place the recoil pad on the installation fixture, aligning it according to the toeline and comb line.
Secure the recoil pad in place using the mounting bar provided with the fixture.

Using the Sander:

Turn on the sander and allow it to reach full speed before making contact with the recoil pad.
Gently sand the edges of the recoil pad, ensuring even pressure and movement.
Avoid excessive sanding, which may damage the pad.

PostUse:

Once the installation is complete, turn off the sander and unplug it.
Carefully remove the recoil pad from the fixture.
Clean the fixture and work area to remove any dust or debris.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the product becomes damaged beyond repair, follow local guidelines for the disposal of metal and plastic
materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Wheeler Recoil Pad Installation Fixture, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance. Ensure you have your product information available for
reference.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority, and we appreciate your commitment to
using our products responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Fixture de
Instalación de Recoil Pad de Wheeler

Introducción
Gracias por elegir el Fixture de Instalación de Recoil Pad de Wheeler. Este producto está diseñado para facilitar la
instalación de un nuevo recoil pad en su culata, asegurando un ajuste preciso y un trabajo eficiente. Para garantizar
su seguridad y el correcto uso del producto, lea atentamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el fixture solo para su propósito previsto: la instalación de recoil pads en culatas de armas.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstáculos para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante la operación.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Al utilizar herramientas eléctricas, existe el riesgo de lesiones. Asegúrate de seguir las
instrucciones del fabricante de la lijadora de banda o disco que utilices.
Manipulación de piezas: Ten cuidado al manipular el recoil pad y la culata, ya que pueden tener bordes
afilados.
Estabilidad del soporte: Asegúrate de que el fixture esté correctamente montado y estabilizado antes de
comenzar a trabajar.
Uso de herramientas: No uses el fixture si está dañado o si alguna de las herramientas asociadas no
funciona correctamente.
Ventilación: Trabaja en un área bien ventilada para evitar la acumulación de polvo y partículas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:

Limpia la superficie de trabajo y asegúrate de que esté libre de desorden.
Reúne todas las herramientas necesarias: el Fixture de Instalación de Recoil Pad, lijadora de banda o
disco, y el nuevo recoil pad.

Montaje del Fixture:

Coloca el fixture en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que la base rígida de aluminio fundido esté firmemente apoyada.

Transferencia de medidas:

Utiliza el fixture para transferir con precisión el ángulo de la línea del talón y la línea de la coronilla de
la culata al nuevo recoil pad.
Marca las líneas de corte en el recoil pad según las medidas transferidas.

Lijado del recoil pad:

Monta la lijadora de banda o disco en la barra de montaje del pad de aluminio.
Lija el recoil pad siguiendo las marcas realizadas, asegurándote de que el pad se ajuste correctamente
a la culata.

Instalación del recoil pad:

Una vez que el recoil pad esté lijado y ajustado, sigue las instrucciones del fabricante para su
instalación en la culata.
Verifica que el recoil pad esté firmemente sujeto y en la posición correcta.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Fixture de Instalación de Recoil Pad, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de aluminio y otros materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o para reportar productos inseguros, por favor contacta al punto de contacto de la
UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información del producto al hacer tu
consulta.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y efectivo del Fixture de Instalación de Recoil Pad de Wheeler.
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Guide de Sécurité pour le Wheeler Recoil Pad
Installation Fixture

Introduction
Merci d'avoir choisi le Wheeler Recoil Pad Installation Fixture. Cet outil est conçu pour faciliter l'installation de pads
de recul sur vos armes à feu. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, il est essentiel de suivre les
directives de sécurité cidessous. Ce guide est conforme aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'outil est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil pour des signes d'usure ou de dommages.
Utilisez toujours l'outil dans un environnement bien éclairé et propre.
Ne laissez jamais l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris lors du ponçage.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures et les abrasions.
Ne portez pas de vêtements amples qui pourraient se prendre dans la machine.
Assurezvous que la meuleuse à bande ou à disque est correctement fixée avant de commencer.
Ne tentez jamais de toucher le pad de recul pendant qu'il est en cours de ponçage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Outil

Assurezvous que le Wheeler Recoil Pad Installation Fixture est monté sur une surface stable.
Vérifiez que la base en aluminium est bien fixée et exempte de débris.

Transfert de l'Angle

Positionnez le bois de la crosse sur le fixture.
Utilisez l'outil pour transférer l'angle de la ligne de pied et la ligne de la crosse vers le nouveau pad de
recul.

Ponçage du Pad

Fixez le pad de recul sur la barre de montage en aluminium.
Utilisez une meuleuse à bande ou à disque montée sur table pour poncer le pad hors du bois.
Assurezvous de suivre les angles transférés pour un ajustement précis.

Vérification Finale

Une fois l'installation terminée, vérifiez que le pad est bien fixé et que tout est en ordre avant utilisation.
Ne testez pas l'arme tant que le pad n'est pas correctement installé.

Instructions d'Élimination
Éliminez tous les matériaux d'emballage de manière responsable.
Ne jetez pas l'outil dans les ordures ménagères. Vérifiez les réglementations locales pour le recyclage des
métaux et des matériaux.
Si l'outil est endommagé audelà de la réparation, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre point de contact
local de l'UE.

Veuillez suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Wheeler Recoil
Pad Installation Fixture. En cas de doute, n'hésitez pas à demander de l'aide ou à consulter un professionnel.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Wheeler Recoil
Pad Installation Fixture

Introduzione
Il Wheeler Recoil Pad Installation Fixture è progettato per facilitare l'installazione di calcioli su armi da fuoco. Questo
manuale fornisce linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto, in conformità con le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Indossa sempre protezioni adeguate come occhiali e guanti durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso.
Assicurati che la superficie di lavoro sia stabile e sicura.
Non sovraccaricare il supporto durante l'installazione del calciolo.
Utilizza solo levigatrici a nastro o a disco che siano in buono stato e adeguate per l'uso con questo prodotto.
Non lasciare mai il prodotto incustodito mentre è in uso.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso delle levigatrici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il Wheeler Recoil Pad Installation Fixture sia montato su una superficie piana e stabile.
Controlla che il calciolo sia compatibile con il tuo calcio.

Impostazione del Prodotto:

Regola l'angolo della linea del toe e la linea del comb secondo le specifiche del tuo calcio.
Fissa il calciolo nella barra di montaggio del calciolo in alluminio.

Uso della Levigatrice:

Collega la levigatrice a nastro o a disco alla fonte di alimentazione.
Accendi la levigatrice e inizia a levigare il calciolo seguendo la linea guida impostata.
Mantieni una pressione costante e controllata durante il processo.

Controllo Finale:

Dopo aver completato il lavoro, verifica che il calciolo sia installato correttamente e saldamente.
Pulisci l'area di lavoro rimuovendo eventuali detriti o polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta le
risorse online disponibili.



Queste istruzioni sono state redatte per garantire un uso sicuro e responsabile del Wheeler Recoil Pad Installation
Fixture. Segui sempre le linee guida di sicurezza per proteggere te stesso e gli altri durante l'uso del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu do montażu podkładki tłumiącej Wheeler Recoil Pad Installation Fixture. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń oraz zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym okularów ochronnych oraz rękawic, podczas pracy z
narzędziami.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, nie używaj
produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia, w tym stacjonarną szlifierkę
taśmową lub tarczową.
Używaj produktu w dobrze oświetlonym i wentylowanym pomieszczeniu.
Nie zmuszaj narzędzi ani nie używaj ich w sposób, do którego nie są przeznaczone.
Zachowaj ostrożność podczas przenoszenia i instalacji podkładki tłumiącej, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie komponenty są czyste i w dobrym stanie.
Zidentyfikuj miejsce, w którym chcesz zainstalować podkładkę tłumiącą.

Montaż:

Użyj Wheeler Recoil Pad Installation Fixture, aby dokładnie przenieść kąt linii palca i linii grzbietu z
kolby na nową podkładkę tłumiącą.
Zainstaluj podkładkę tłumiącą zgodnie z instrukcjami producenta, korzystając z odpowiednich narzędzi.

Użytkowanie:

Używaj stabilnego uchwytu roboczego do szlifowania podkładki poza kolbą.
Pracuj ostrożnie, aby uniknąć kontuzji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt oraz jego opakowanie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci. Sprawdź, czy w Twojej okolicy są dostępne punkty zbiórki dla
sprzętu elektronicznego i narzędzi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania dodatkowych
informacji.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie zestawu do montażu podkładki tłumiącej Wheeler Recoil Pad Installation Fixture.
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Wheeler Recoil Pad Installation Fixture
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Wheeler Recoil Pad Installation Fixture tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä koskaan jätä tuotetta ilman valvontaa sen ollessa käytössä.
Vältä vaatteita tai koruja, jotka voivat tarttua laitteeseen.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että työskentelyalue on riittävän tilava ja hyvin valaistu.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.

Asennus

Kiinnitä recoil pad kiinnityspalkki alumiinipohjaan.
Aseta recoil pad oikein paikalleen ja varmista, että se on tukevasti kiinni.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellun tarkoituksen mukaan.
Seuraa tarkasti ohjeita, kun käytät nauha tai pyörösahaa.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut materiaalit, jos mahdollista.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Wheeler Recoil Pad
Installation Fixture

Introduktion
Tack för att du valt Wheeler Recoil Pad Installation Fixture. Denna produkt är utformad för att underlätta
installationen av rekylpaddar på kolvar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda ögon och händer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du börjar använda produkten.
Använd produkten endast med bänkmonterade bälte eller skivslipar.
Var medveten om att slipning kan skapa skräp och damm; använd lämpliga skyddsåtgärder.
Undvik att placera händerna nära rörliga delar under användning.
Följ alltid instruktionerna för korrekt justering av tålinjens vinkel och kamlinjen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att arbetsytan är stabil och ren.

Montering av fixture:

Montera den gjutna aluminiumbasen på en stabil arbetsbänk.
Fäst aluminiumfästet för paddan enligt instruktionerna i manualen.

Justering av tålinje och kamlinje:

Mät och överför tålinjens vinkel och kamlinjen från kolven till den nya rekylpadden.
Kontrollera att justeringen är korrekt innan du fortsätter.

Slipning av paddan:

Sätt in paddan i fästet.
Använd bänkmonterad bälte eller skivslip för att slipa paddan enligt dina specifikationer.
Kontrollera regelbundet att paddan inte överhettas under slipning.

Avslutning:

När slipningen är klar, ta bort paddan från fästet.
Rengör arbetsområdet och förvara verktygen på ett säkert ställe.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du slänger eventuella förpackningar eller skadade delar.
Återvinn material när det är möjligt enligt lokala riktlinjer.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Wheeler Recoil
Pad Installation Fixture. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnému použití pro Wheeler Recoil Pad
Installation Fixture

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Wheeler Recoil Pad Installation Fixture. Tento výrobek je navržen tak, aby usnadnil
instalaci tlumící podložky na vaši zbraň. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si
přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byla pracovní plocha stabilní a čistá, aby se předešlo nehodám.
Vždy zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné poškozené části.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Nikdy nepoužívejte výrobek na zbraň, která je v provozním stavu.
Při broušení podložky mimo zásobník se ujistěte, že je výrobek pevně uchopen.
Při práci s elektrickými nástroji dodržujte pokyny výrobce těchto nástrojů.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je pracovní plocha čistá a suchá.

Instalace:

Umístěte zbraň do Wheeler Recoil Pad Installation Fixture.
Ujistěte se, že úhel linie špičky a linii hřebene jsou přesně přeneseny na novou tlumící podložku.
Pevně upevněte tlumící podložku na montážní lištu.

Broušení:

Použijte stolní pásovou nebo kotoučovou brusku podle pokynů výrobce.
Při broušení se ujistěte, že je výrobek stabilní a že máte kontrolu nad pohybem.

Kontrola:

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je tlumící podložka správně umístěna a upevněna.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že je zcela vyčištěn a že neobsahuje žádné nebezpečné materiály.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci odpadu.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej tak, aby nemohl být použit neautorizovanými osobami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na autorizovaného
prodejce nebo výrobce.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Wheeler Recoil Pad Installation Fixture. V
případě jakýchkoli obav ohledně bezpečnosti výrobku neváhejte kontaktovat příslušné orgány nebo výrobce.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našich produktů.


